Shotgun Bore Mops - DEWEY SHOTGUN BORE MOPS, MEDIUM

Our shotgun bore mops are 100 percent Cotton with brass cores and brass
couplings. All mops have the standard five sixteenths-27 shotgun rod threads.

Attributes

e Name: DEWEY SHOTGUN BORE MOPS, MEDIUM
e Manufacturer: DEWEY

Product no.: 749000157

Mfr. No.: M-20

Caliber: 20 Gauge,28 Gauge

Delivery weight: 0.068kg

UPC: 608060402125

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur Shotgun Bore Mops

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich flr die DEWEY Shotgun Bore Mops entschieden hast. Diese Mops sind dafur
konzipiert, deine Shotgun effektiv zu warten und zu reinigen. Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung
dieses Produkts zu gewahrleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden aufgeflihrten Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Verwende die Shotgun Bore Mops immer gemals den Anweisungen des Herstellers.

¢ Stelle sicher, dass die Shotgun entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Bore Mop
verwendest.

¢ Halte die Bore Mops auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

e Uberpriife den Bore Mop vor der Verwendung auf Beschadigungen. Verwende ihn nicht, wenn er
beschadigt ist.

¢ Verwende Bore Mops nicht flir andere Zwecke als die Reinigung von ShotgunLaufen.

¢ Melde unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende die Mops nur mit Shotguns, die einen Kaliber von 20 Gauge oder 28 Gauge haben.

¢ Stelle sicher, dass der Bore Mop sicher an der ShotgunRute befestigt ist, bevor du ihn verwendest.

¢ Vermeide UbermaBigen Druck beim Reinigen, um Beschadigungen am Bore Mop oder an der Shotgun zu
verhindern.

¢ Lasse den Bore Mop wahrend der Verwendung nicht unbeaufsichtigt.

e Wenn du allergische Reaktionen auf Baumwolle oder Messing verspirst, breche die Verwendung sofort ab
und konsultiere einen Arzt.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass die Shotgun vollstandig entladen ist.
o Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschlieflich des Bore Mops, der Reinigungsrute
und, falls gewiinscht, des Reinigungsmittels.

2. Befestigung des Bore Mops

o Nimm den Bore Mop und finde die Messingverbindung.
o Schraube die Messingverbindung auf die standardmaRige funf sechsundzwanzigsten27
ShotgunRute, bis sie sicher sitzt.

3. Verwendung des Bore Mops

[¢]

Tauche den Bore Mop in ein geeignetes Reinigungsmittel, falls gewtnscht.

Flhre den Bore Mop vorsichtig in den Lauf der Shotgun ein.

Ziehe den Bore Mop mit einer gleichmaRigen und sanften Bewegung durch den Lauf.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

[¢]

[¢]

o

4. Nach der Verwendung

o Nimm den Bore Mop nach der Verwendung von der ShotgunRute ab.



o Reinige den Bore Mop mit Wasser und lasse ihn vor der Lagerung trocknen.
o Bewahre den Bore Mop an einem kihlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge beschadigte oder abgenutzte Bore Mops gemal den lokalen Vorschriften.
¢ Entsorge Bore Mops nicht im regularen Haushaltsmill, wenn sie gefahrliche Materialien enthalten.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung der DEWEY Shotgun Bore Mops wende dich bitte an
deinen oOrtlichen Einzelhandler oder direkt an den Hersteller. Stelle sicher, dass du dieses Handbuch fir
zukilinftige Referenzen aufbewahrst.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, tragst du dazu bei, einen sicheren und effektiven
Reinigungsprozess flr deine Shotgun zu gewahrleisten. Vielen Dank fur deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die
Sicherheit!



Shotgun Bore Mops Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the DEWEY Shotgun Bore Mops. These mops are designed to help maintain and clean
your shotgun effectively. To ensure your safety and the safe use of this product, please read and follow the
safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

¢ Always use the shotgun bore mops in accordance with the manufacturer's instructions.

Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction before using the bore mop.
Keep bore mops out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect the bore mop for any damage before use. Do not use if damaged.

Do not use bore mops for any purpose other than cleaning shotgun barrels.

Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Use only with shotguns that have a caliber of 20 Gauge or 28 Gauge.

Ensure that the bore mop is securely attached to the shotgun rod before use.

Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore mop or shotgun.

Do not leave the bore mop unattended while in use.

If you experience any allergic reactions to cotton or brass, discontinue use immediately and consult a
medical professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Ensure the shotgun is completely unloaded.
o Gather all necessary cleaning equipment, including the bore mop, cleaning rod, and cleaning
solvent if desired.

2. Attaching the Bore Mop

o Take the bore mop and locate the brass coupling.
o Screw the brass coupling onto the standard five sixteenths27 shotgun rod until secure.

3. Using the Bore Mop

o Dip the bore mop in a suitable cleaning solvent if desired.

o Insert the bore mop into the shotgun barrel gently.

o Pull the bore mop through the barrel using a smooth and steady motion.
o Repeat as necessary until the barrel is clean.

4. PostUse Care

o Remove the bore mop from the shotgun rod after use.
o Clean the bore mop with water and allow it to dry before storing.
o Store the bore mop in a cool, dry place away from direct sunlight.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or worn bore mops in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of bore mops in regular household waste if they contain hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the DEWEY Shotgun Bore Mops, please contact
your local retailer or the manufacturer directly. Ensure to keep this manual for future reference.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and effective cleaning process for your
shotgun. Thank you for your attention to safety!



Instrucciones de Seguridad para Mopas de Candn
de Escopeta

Introduccion

Gracias por elegir las Mopas de Cafidn de Escopeta DEWEY. Estas mopas estan disefiadas para ayudar a
mantener y limpiar tu escopeta de manera efectiva. Para asegurar tu seguridad y el uso seguro de este
producto, por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guia.

Directrices Generales de Seguridad

e Siempre utiliza las mopas de cafidén de escopeta de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegurate de que la escopeta esté descargada y apuntando en una direccién segura antes de usar la
mopa.

Mantén las mopas fuera del alcance de los nifios y personas vulnerables.

Inspecciona la mopa antes de usarla para verificar si hay dafos. No la uses si esta dafiada.

No utilices las mopas para ningln propdsito distinto a la limpieza de los cafiones de escopeta.
Reporta cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

Utiliza solo con escopetas que tengan un calibre de 20 Gauge o 28 Gauge.

Asegurate de que la mopa esté bien sujeta a la varilla de la escopeta antes de usarla.

Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir dafios a la mopa o a la escopeta.

No dejes la mopa desatendida mientras la estés utilizando.

Si experimentas alguna reaccién alérgica al algoddn o al latdén, interrumpe el uso de inmediato y consulta
a un profesional médico.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacién

o AsegUrate de que la escopeta esté completamente descargada.
o Relne todo el equipo de limpieza necesario, incluyendo la mopa, la varilla de limpieza y el
solvente de limpieza si lo deseas.

2. Colocando la Mopa

o Toma la mopa y localiza el acople de latén.
o Atornilla el acople de latén en la varilla de escopeta estandar de cinco dieciseisavos27 hasta que
esté seguro.

3. Usando la Mopa

o

Sumerge la mopa en un solvente de limpieza adecuado si lo deseas.
Inserta la mopa en el cafidn de la escopeta suavemente.

Tira de la mopa a través del cafién con un movimiento suave y constante.
Repite segulin sea necesario hasta que el cafidn esté limpio.

[¢]

[¢]

[¢]

4. Cuidado Posterior al Uso

o Retira la mopa de la varilla de la escopeta después de usarla.
o Limpia la mopa con agua y déjala secar antes de guardarla.



o Almacena la mopa en un lugar fresco y seco, alejada de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminacion

¢ Deshazte de cualquier mopa dafiada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
¢ No deseches las mopas en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y uso de las Mopas de Cafién de Escopeta DEWEY, por
favor contacta a tu minorista local o al fabricante directamente. Aseglrate de guardar este manual para futuras
referencias.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudards a asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para
tu escopeta. jGracias por tu atencién a la seguridad!



Instructions de Sécurité pour les Mops de Canon
de Fusil de Chasse

Introduction
Merci d'avoir choisi les Mops de Canon de Fusil de Chasse DEWEY. Ces mops sont concus pour t'aider a

entretenir et nettoyer efficacement ton fusil de chasse. Pour assurer ta sécurité et celle des autres lors de
I'utilisation de ce produit, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales

Utilise toujours les mops de canon de fusil de chasse conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction slre avant d'utiliser le mop.
Garde les mops hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspecte le mop pour tout dommage avant utilisation. Ne ['utilise pas s'il est endommagé.

N'utilise pas les mops pour d'autres fins que le nettoyage des canons de fusil de chasse.

Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilise uniquement avec des fusils de chasse de calibre 20 Gauge ou 28 Gauge.

e Assuretoi que le mop est solidement fixé a la tige du fusil de chasse avant utilisation.

e Evite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages au mop ou au fusil de
chasse.

¢ Ne laisse pas le mop sans surveillance pendant son utilisation.

» Si tu ressens des réactions allergiques au coton ou au laiton, arréte immédiatement I'utilisation et
consulte un professionnel de santé.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

o Assuretoi que le fusil de chasse est complétement déchargé.
o Rassemble tout le matériel de nettoyage nécessaire, y compris le mop, la tige de nettoyage et un
solvant de nettoyage si désiré.

2. Fixation du Mop

o Prends le mop et localise le raccord en laiton.
o Visse le raccord en laiton sur la tige de fusil de chasse standard de cing seiziemes27 jusqu'a ce
qu'il soit bien fixé.

3. Utilisation du Mop

o

Trempe le mop dans un solvant de nettoyage approprié si désiré.

Insére le mop dans le canon du fusil de chasse délicatement.

Tire le mop a travers le canon en effectuant un mouvement fluide et régulier.
Répete si nécessaire jusqu'a ce que le canon soit propre.

[¢]

[¢]

[¢]

4. Entretien PostUtilisation

o Retire le mop de la tige du fusil de chasse apres utilisation.
o Nettoie le mop a I'eau et laissele sécher avant de le ranger.



o Range le mop dans un endroit frais et sec, a I'abri de la lumiere directe du soleil.

Instructions d'Elimination

 Dispose de tout mop endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
* Ne jette pas les mops dans les déchets ménagers réguliers s'ils contiennent des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et I'utilisation des Mops de Canon de Fusil de
Chasse DEWEY, merci de contacter ton détaillant local ou le fabricant directement. Assuretoi de conserver ce
manuel pour référence future.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribueras a garantir un processus de nettoyage sir et efficace
pour ton fusil de chasse. Merci de préter attention a la sécurité !



Istruzioni di Sicurezza per i Mop per Canne di
Fucile

Introduzione
Grazie per aver scelto i Mop per Canne di Fucile DEWEY. Questi mop sono progettati per aiutare a mantenere e

pulire efficacemente il tuo fucile. Per garantire la tua sicurezza e un uso sicuro di questo prodotto, ti preghiamo
di leggere e sequire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizza sempre i mop per canne di fucile in conformita con le istruzioni del produttore.
Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura prima di utilizzare il mop.
¢ Tieni i mop lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Controlla il mop per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.

Non utilizzare i mop per scopi diversi dalla pulizia delle canne dei fucili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo con fucili che hanno un calibro di 20 Gauge o 28 Gauge.

Assicurati che il mop sia saldamente attaccato all'asta del fucile prima dell'uso.

Evita di usare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni al mop o al fucile.

Non lasciare il mop incustodito mentre & in uso.

¢ Se sperimenti reazioni allergiche al cotone o al ottone, interrompi immediatamente I'uso e consulta un
professionista medico.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

o Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
o Raccogli tutto I'equipaggiamento necessario per la pulizia, incluso il mop, I'asta di pulizia e il
solvente per la pulizia, se desiderato.

2. Attacco del Mop

o Prendi il mop e individua il raccordo in ottone.
o Avvita il raccordo in ottone sull'asta standard da cinque sedicesimi27 fino a quando non € sicuro.

3. Utilizzo del Mop

o Immergi il mop in un solvente per la pulizia adatto, se desiderato.

o Inserisci delicatamente il mop nella canna del fucile.

o Tira il mop attraverso la canna utilizzando un movimento fluido e costante.
o Ripeti se necessario fino a quando la canna non ¢ pulita.

4. Cura PostUso

o Rimuovi il mop dall'asta del fucile dopo ['uso.
o Pulisci il mop con acqua e lascialo asciugare prima di riporlo.
o Conserva il mop in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci eventuali mop danneggiati o usurati in conformita con le normative locali.
¢ Non smaltire i mop nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e I'uso dei Mop per Canne di Fucile DEWEY, ti
preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale o il produttore direttamente. Assicurati di conservare questo
manuale per future consultazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per il
tuo fucile. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Shotgun Bore Mops Sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Takk for at du valgte DEWEY Shotgun Bore Mops. Disse moppene er designet for a hjelpe deg med 3
vedlikeholde og rengjgre ditt haglegevaer effektivt. For a sikre din sikkerhet og trygg bruk av dette produktet,
vennligst les og falg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Bruk alltid shotgun bore mops i samsvar med produsentens instruksjoner.

Sgrg for at haglegeveeret er avfyrt og peker i en trygg retning fgr du bruker bore mop.
Hold bore mopper utilgjengelig for barn og sarbare individer.

Inspiser bore mop for eventuelle skader far bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.

Ikke bruk bore mopper til noe annet enn rengjgring av haglegeveerlap.

Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Bruk kun med haglegevaer som har kaliber 20 Gauge eller 28 Gauge.

Sgrg for at bore mop er sikkert festet til haglestangen far bruk.

Unnga a bruke overdreven kraft nar du rengjgr for 3 unnga skade pa bore mop eller haglegeveeret.

Ikke la bore mop veere uten tilsyn mens den er i bruk.

Hvis du opplever allergiske reaksjoner pa bomull eller messing, avslutt bruken umiddelbart og kontakt en
medisinsk fagperson.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse

o Sgrg for at haglegeveeret er helt avfyrt.
o Samle alt ngdvendig rengjgringsutstyr, inkludert bore mop, rengjgringsstang og rengjgringslgsning
hvis gnskelig.

2. Feste bore mop

o Ta bore mop og lokaliser messingkoblingen.
o Skru messingkoblingen pa standard fem seksdeler27 haglestang til den er sikker.

3. Bruke bore mop

o Dypp bore mop i en passende rengjgringslgsning hvis gnskelig.
Sett bore mop forsiktig inn i haglegeveerlgpet.

Trekk bore mop gjennom lgpet med en jevn og stabil bevegelse.
Gjenta etter behov til lgpet er rent.

o

[¢]
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4. Etterbrukspleie

o Fjern bore mop fra haglestangen etter bruk.
o Rengjgr bore mop med vann og la den tarke fer lagring.
o Oppbevar bore mop pa et kjglig, tart sted borte fra direkte sollys.



Avfallsinstruksjoner

¢ Kassert eventuelle skadde eller slitte bore mopper i samsvar med lokale forskrifter.
¢ |kke kast bore mopper i vanlig husholdningsavfall hvis de inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle henvendelser eller bekymringer angaende sikkerheten og bruken av DEWEY Shotgun Bore Mops,
vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsenten direkte. Sgrg for 8 oppbevare denne manualen for
fremtidig referanse.

Ved a falge disse sikkerhetsinstruksjonene vil du bidra til en trygg og effektiv rengjgringsprosess for ditt
haglegevaeer. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet!



Instrukcje bezpieczenstwa dla mopow do luf
strzelb

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdér mopdw do luf strzelb DEWEY. Te mopy sg zaprojektowane, aby skutecznie utrzymywac i
czysci¢ Twojg strzelbe. Aby zapewni¢ Twoje bezpieczehstwo oraz bezpieczne korzystanie z tego produktu,
prosimy o uwazne zapoznanie sie z instrukcjami bezpieczenstwa zawartymi w tym przewodniku.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Zawsze uzywaj mopdw do luf zgodnie z instrukcjami producenta.

¢ Upewnij sie, ze strzelba jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed uzyciem mopa.
e Trzymaj mopy z dala od dzieci i 0séb wrazliwych.

SprawdZ mop do luf pod katem uszkodzeh przed uzyciem. Nie uzywaj, jesli jest uszkodzony.

Nie uzywaj mopoéw do luf do innych celéw niz czyszczenie luf strzelb.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Specjalne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Uzywaj tylko z strzelbami o kalibrze 20 Gauge lub 28 Gauge.

¢ Upewnij sie, ze mop do luf jest pewnie przymocowany do preta strzelbowego przed uzyciem.

Unikaj stosowania nadmiernej sity podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu mopa lub strzelby.

Nie zostawiaj mopa do luf bez nadzoru podczas uzywania.

Jesli wystgpia jakiekolwiek reakcje alergiczne na bawetne lub mosigdz, natychmiast zaprzestan uzywania i
skonsultuj sie z lekarzem.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie

o Upewnij sie, ze strzelba jest catkowicie roztadowana.
o Zbierz wszystkie niezbedne akcesoria do czyszczenia, w tym mop do Iuf, pret czyszczacy oraz
srodek czyszczacy, jesli to konieczne.

2. Mocowanie mopa do luf

o Wez mop do luf i znajdZ mosiezne ztgcze.
o Przykre¢ mosiezne ztacze do standardowego preta strzelbowego w rozmiarze pieé szesnastych27,
az bedzie pewnie zamocowane.

3. Uzywanie mopa do luf

o Zanurz mop w odpowiednim Srodku czyszczacym, jesli to konieczne.
Delikatnie wtéz mop do Iuf strzelby.

Przeciggnij mop przez lufe, stosujac gtadki i rbwnomierny ruch.
Powtarzaj w razie potrzeby, az lufa bedzie czysta.

o

[¢]

[¢]

4. Pielegnacja po uzyciu

o Po uzyciu usuh mop z preta strzelbowego.
o Wyczy$¢ mop wodg i pozwdl mu wyschngé przed przechowaniem.
o Przechowuj mop w chtodnym, suchym miejscu z dala od bezposredniego Swiatta stonecznego.



Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zuzyte mopy zgodnie z lokalnymi przepisami.
¢ Nie wyrzucaj mopow do luf w zwyktych odpadach domowych, jesli zawierajg materiaty niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczehstwa i uzytkowania mopéw do luf
strzelb DEWEY, skontaktuj sie z lokalnym sprzedawcg lub producentem bezposrednio. Upewnij sie, ze zachowasz
ten podrecznik do przysztego uzytku.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, przyczynisz sie do zapewnienia bezpiecznego i skutecznego
procesu czyszczenia Twojej strzelby. Dziekujemy za uwage na bezpieczenstwo!



Shotgun Bore Mops Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos,

etta valitsit DEWEY Shotgun Bore Mops puhdistusmopit. Nama mopit on suunniteltu auttamaan kivaarisi

tehokkaassa yllapidossa ja puhdistuksessa. Varmistaaksesi oman turvallisuutesi ja taman tuotteen turvallisen
kayton, lue ja noudata taman oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet

Kayta puhdistusmoppeja aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Varmista, etta kivaari on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen puhdistusmopin kayttoa.
Pida puhdistusmopit lasten ja haavoittuvien henkiléiden ulottumattomissa.

Tarkista puhdistusmoppi vaurioiden varalta ennen kayttoa. Ala kayta, jos se on vaurioitunut.

Al3 kayta puhdistusmoppeja muuhun tarkoitukseen kuin kivaarin piippujen puhdistamiseen.

lImoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kayttoon

Kayta vain kivaareissa, joiden kaliiperi on 20 Gauge tai 28 Gauge.

Varmista, etta puhdistusmoppi on tukevasti kiinnitetty kivaarin varteen ennen kayttoa.

Valta kayttamasta liiallista voimaa puhdistuksen aikana, jotta et vahingoita puhdistusmoppia tai kivaaria.
Al3 jata puhdistusmoppia valvomatta kaytén aikana.

Jos koet allergisia reaktioita puuvillalle tai messingille, lopeta kayttd heti ja ota yhteys terveydenhuollon
ammattilaiseen.

Asennus ja Kayttoohjeet

Valmistelu

o Varmista, etta kivaari on taysin tyhjennetty.
o Keraa kaikki tarvittavat puhdistusvalineet, mukaan lukien puhdistusmoppi, puhdistusvarsi ja
puhdistussuihke, jos haluat.

Puhdistusmopin Kiinnittaminen

o Qta puhdistusmoppi ja etsi messinkiliitin.
o Kierra messinkiliitin standardiin viisi kuudestoista27 kivaarin varteen, kunnes se on tiukasti kiinni.

Puhdistusmopin Kayttaminen

o Upota puhdistusmoppi sopivaan puhdistussuihkeeseen, jos haluat.
o Tydnna puhdistusmoppi varovasti kivaarin piippuun.

o Veda puhdistusmoppi piipun lapi tasaisella ja vakaalla liikkeella.

o Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Kayton Jalkeinen Hoito

o Poista puhdistusmoppi kivaarin varresta kayton jalkeen.
o Puhdista puhdistusmoppi vedella ja anna sen kuivua ennen sailyttamista.
o Sailyta puhdistusmoppi viileassa ja kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.



Havittamisohjeet

o Havita kaikki vaurioituneet tai kuluneet puhdistusmopit paikallisten saantéjen mukaisesti.
« Ald havitad puhdistusmoppeja tavallisessa kotitalousjatteessa, jos ne sisaltavat vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja
Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita DEWEY Shotgun Bore Mops puhdistusmoppien turvallisuudesta ja
kaytosta, ota yhteys paikalliseen jalleenmyyjdan tai valmistajaan suoraan. Varmista, etta sailytat tdman oppaan

tulevaa kayttoéa varten.

Noudattamalla naita turvaohjeita autat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin kivaarillesi.
Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Shotgun Bore Mops Sakerhetsinstruktioner

Introduktion

Tack for att du valt DEWEY Shotgun Bore Mops. Dessa mops ar utformade for att hjalpa till att underhalla och
renglra din shotgun effektivt. For att sdkerstalla din sakerhet och saker anvandning av denna produkt, vanligen
las och f6lj sakerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid shotgun bore mops i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Se till att shotgunen ar oladdad och riktad i en saker riktning innan du anvander bore mop.
Hall bore mops utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Inspektera bore mop for eventuell skada innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
Anvand inte bore mops for nagot annat syfte an att rengéra shotgunror.

Rapportera eventuella osakra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

¢ Anvand endast med shotguns som har kaliber 20 Gauge eller 28 Gauge.

Se till att bore mop &r ordentligt fast vid shotgunstangen innan anvandning.

Undvik att anvanda éverdriven kraft vid rengdring for att férhindra skador pa bore mop eller shotgun.

e Lamna inte bore mop utan uppsikt medan den anvands.

Om du upplever nagra allergiska reaktioner mot bomull eller massing, avbryt anvandningen omedelbart
och radfraga en medicinsk professionell.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1. Forberedelse

o Se till att shotgunen ar helt oladdad.
o Samla all nédvandig rengéringsutrustning, inklusive bore mop, rengéringsstang och
rengdringslosning om sa énskas.

2. Fasta Bore Mop

o Ta bore mop och lokalisera den massingskoppling.
o Skruva den massingskopplingen pa standard femtondelar27 shotgunstangen tills den sitter sékert.

3. Anvanda Bore Mop

o Doppa bore mop i en lamplig rengéringsldsning om sa dnskas.
Satt forsiktigt in bore mop i shotgunroret.

Dra bore mop genom réret med en jamn och stadig rérelse.
Upprepa vid behov tills réret ar rent.

o

[¢]

[¢]

4. Efter Anvandning

o Ta bort bore mop fran shotgunstangen efter anvandning.
o Rengdr bore mop med vatten och I3t den torka innan du férvarar den.
o Forvara bore mop pa en sval, torr plats borta fran direkt solljus.



Avfallsinstruktioner

¢ Kassera eventuella skadade eller slitna bore mops i enlighet med lokala féreskrifter.
e Kassera inte bore mops i vanligt hushallsavfall om de innehaller farliga material.

Kontaktinformation for Ytterligare Stod

For eventuella fragor eller bekymmer angaende sakerheten och anvandningen av DEWEY Shotgun Bore Mops,
vanligen kontakta din lokala aterférsaljare eller tillverkaren direkt. Se till att behalla denna manual for framtida
referens.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner hjalper du till att sédkerstalla en saker och effektiv
rengéringsprocess for din shotgun. Tack for din uppmarksamhet pa sakerhet!



Bezpecnostni pokyny pro mopky pro cCisténi
hlavni brokovnic

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali mopky pro cisténi hlavni brokovnic DEWEY. Tyto mopky jsou navrzeny tak, aby
efektivné udrzovaly a Cistily vasi brokovnici. Aby byla zajiSténa vase bezpecnost a bezpecné pouzivani tohoto
produktu, prosim, peclivé si prectéte a dodrzujte bezpecnostni pokyny uvedené v tomto prévodci.

Obecné bezpecnostni pokyny

» Vzdy pouzivejte mopky pro Cisténi hlavni brokovnic v souladu s pokyny vyrobce.

Pred pouzitim mopky se ujistéte, ze je brokovnice vybitd a sméruje bezpecné.

Udrzujte mopky mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfed pouzitim zkontrolujte mopku na pfipadné poSkozeni. NepouZivejte, pokud je poSkozena.
* Nepouzivejte mopky k jinym Géeldm nez k ¢isténi hlavni brokovnic.

Hlaste jakékoli nebezpeéné produkty nebo incidenty prislusnym araddm.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

¢ Pouzivejte pouze s brokovnicemi, které maji kalibr 20 Gauge nebo 28 Gauge.

o Ujistéte se, Ze je mopka bezpecné pripevnéna k tyci brokovnice pfed pouzitim.

Vyhnéte se pouzivani nadmérné sily pfi Cisténi, abyste predesli poSkozeni mopky nebo brokovnice.
Nenechavejte mopku bez dozoru béhem pouzivani.

Pokud zaznamenate jakékoli alergické reakce na bavinu nebo mosaz, okamzité pfestante pouzivat a
poradte se s lékarfem.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava

o Ujistéte se, ze je brokovnice zcela vybita.
o Shromazdéte veskeré potrebné Cistici vybaveni, v€etné mopky, Cistici tyCe a Cisticiho prostredku,
pokud je to Zadouci.

2. PFipevnéni mopky

o Vezméte mopku a najdéte mosaznou spojku.
o Zasroubujte mosaznou spojku na standardni ty¢ brokovnice o velikosti pét Sestnactin27, dokud
nebude bezpecné upevnéna.

3. Pouziti mopky

o Pokud je to zadouci, namocte mopku do vhodného disticiho prostredku.
o Jemné vlozte mopku do hlavné brokovnice.

o Pomalu a plynule vytdhnéte mopku skrze hlaven.

o Opakujte podle potreby, dokud nebude hlaven Cista.

4. Udrzba po pouziti

o Po pouziti odstrante mopku z tye brokovnice.
o Mopku vycistéte vodou a nechte uschnout pfed ulozenim.
o Ulozte mopku na chladném a suchém misté&, mimo pfimé slunecni svétlo.



Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte jakékoli poSkozené nebo opotrebované mopky v souladu s mistnimi predpisy.
* Neporadejte mopky do bézného domaciho odpadu, pokud obsahuji nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti a pouzivani mopky pro ¢isténi hlavni brokovnic DEWEY,
prosim, kontaktujte svého mistniho prodejce nebo vyrobce pifimo. Ujistéte se, Ze si tuto priru¢ku uchovéte pro
budouci pouZziti.

Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokynli pomizete zajistit bezpecny a efektivni proces ¢isténi vasi
brokovnice. Dékujeme za vasi pozornost k bezpecnosti!
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